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I

0'allarme, pu'S segufre tin rlsö scrosclanfe come la voce "dl tin'acqua
fresca di fontana.

Ma il fanciullo che, sulla pubblica strada, tacitamenle, desolata-
mente piange a profondi e accorati singhiozzi, merita l'attenzione e la
comprensione di ogni passante, poichi il suo dolore ha certamente
ragioni profonde, impari ai mezzi di sollievo che la sua etä puö
comportare.

Oggi, purtroppo, ragazzi che piangono di quesle tristissime
ragioni, ve ne sono molti, tanti, su tutte le vie e le piazze del mondo
tormenlato.

Solleviamo con mani pietose il volto a questi piccoli derelitli e

guardiamo loro bene negli occhi.
Poveri occhi sempre inlrisi di lagrime, ingranditi dalla crescente

magrezza del volto, lucidi dallo spavento d'aver giä troppo visto, troppo
capito, spalancati dall'orrore, dal terrore patito nella luce chiara del

giorno, nelle tenebre delle notti lunghe, lugubri, insonni.
Occhi tormentati da innumerevoli visioni e che a poco a poco

hanno confuse con altre, piü che dimenticato, l'immagine del
babbo partito da lungo, carico di armi, e quella benedetta della
mamma anch'essa un giorno d'un tratto scomparsa.

In certi occhi dei piü grandicelli, spesso giä appare, in fondo alia
pupilla, una punta di sprezzo che tende disastrosamente verso il cinico
e la vendetta cattiva.

Gli addetti alia Croce Rossa si occupano in modo speciale di questi
innocenti, povere vittime dei tempi.

Li trovano sulle strade e sulle piazze abhandonate, li vanno a

cercare nelle case vuote e in rovina, nei campi, nei prati, negli orti
agghiacciati dal lungo e crudo inverno. Li incontrano piangenti,
atlerriti col loro precoce fardello di miserie sulle esili spalle; alcuni,
dei piü piccoli, si sono trovati, con le manine gonfiate dal gelo, aggrap-
pate al filo spinoso della difesa militare, e sul volto di tutti, sulle
labbra aride e smunte il livido segno, inconfondibile, della fame.

In lutta la Svizzera, compreso il cantone Ticino, mai meno degli
altri in fatto di beneficenza e di alto senso umanitario, si aspettano di
questi giorni, interi convogli di questi fanciulli sperduti o abbandonati.

Spalanchiamo ad essi, da qualunque parte essi provengano, le
porte delle nostre case accoglienti.

Facciamo posto, a questi cari, insoliti ospiti, alle nostre tavole.
Mettiamoli a sedere vicino ai nostri fi.gli, questi ragazzi stranieri che
tanto giä hanno sofferto nella vita, che tanto hanno giä pianto di quel
pianto che non e uno sfogo capricciosol

Questa vicinanza e unione d'anime, insegnerä molte cose ai nostri
ragazzi i quali nulla hanno ancora sofferto, e ancora hanno case belle,
fuoco acceso, pane, latte, frutta abbondanti sulla tavola, spassi e

balocchi, e, dono inestimabile, il migliore nella vita, carezze e sorrisi di
babbo e mamma.

Si lascino le nostre donne, per poco, dare^ dai bimbi venuti da cosi
lontano e in cosi prvere condizioni, il dolce nome di «mamma», nulla
vien tollo ai loro figli e il raggio d'amore che il nome riaccenderä in
fondo alle stanche pupille, varrä a dissipare, in molti, la punta fredda
e ostile cagionata dai tanti duri mali sofferti. Angela Musso-Bocca.

Reflexions sur l'histoire de la medecine
I. — La medecine il y a cinq mille ans.

Liee aux connaissances, aux institutions, aux activites diverses de
l'homme el ä ses moeurs, l'histoire de la medecine reflete la civilisation.

On croirait volontiers qu'elle retrace, dans l'ensemble, les etapes
d'un perfectionnement eontinu. II n'en est rien: des notions acquises,
des procedes eprouves se perdent; sous l'influence des superstitions et
des systemes, la medecine s'egare pour de longs siecles.

II y a cinq mille ans, la medecine elait, comme nous la voulons
aujourd'hui, raisonnee, libre des pratiques magiques et des doctrines
arbitraires: le papyrus Edwin Smith, transcrit seize siecles avant
Jisus-Christ, reproduit des textes dont la langue, devenue alors
disuete, remonte au-delä de 1'age des Pyramides. C'est un traite syste-
matique des affections chirurgicales, rangees selon leur siege, de la
tele vers le has du corps; pour chacune d'elles, comme dans un manuel
moderne, se succedent, toujours dans le meine ordre, l'enonce de la
lision, les methodes d'examen ä employer et le tableau des symptömes,
le pronoslic, le traitement, les commentaires.

Longtemps avant notre ere, la medecine empirique etait arrivee
deja, nous le voyons aussi chez les Chinois, les Indiens, les peuples du
Proche-Orient. ä une somme de connaissances dont nous continuons
ä faire notre profit: pansement des plaies; interventions dans les
hömorragies. les abces, les fistules. les tumeurs; trepanation du cräne
des 1 epoque neolithique, c'est-ä-dire il y a plus de dix mille ans;
ponction de la plevre et de 1'abdomen; ablation des amygdales et des
polypes; sutures — v compris celle de l'intestin — faites au moyen de
crochets qui rappellent nos agrafes; reduction des fractures et des
luxations; operation de la pierre, de la hernie, de la cataracte; soins

D Schweizerische Nationalspende

Die Fürsorgetätigkeit in unserer Armee erstreckt sich auf die
denkbar verschiedensten Gebiete. Gleich nach Beginn des Aktivdienstes
zeigt sich immer wieder, dass der Wehrmann mit vielseitigen Sorgen
zu kämpfen hat. Die Fürsorge ist in vielen Fällen nicht nur materiel-
ler, sondern vor allem auch beratender, seelischer Art. Wie in der
zivilen Fürsorgepraxis muss auch bei der militärischen Fürsorgearbeit
in erster Linie nach den Ursachen der Hilfsbedürftigkeit geforscht
werden, damit sich die Gründe der Notlage an der Wurzel fassen
lassen. In unseren Einheiten haben wir gute Erfahrungen mit
Referaten gemacht. In diesen orientierte der Fürsorger von Zeit zu Zeit
die Wehrmänner über Zweck, Ziel, Aufbau und Praxis der Fürsorge-
und Arbeitsbeschaffungsstelle. Hierbei wurde immer der Grundsatz
vertreten, dass sich der einzelne auf eigene Füsse zu stellen und sich
nach Möglichkeit aus alleiniger Kraft durchzubringen hat. Dort, wo
es dem Wehrmann nicht gelingt, allen laufenden Verpflichtungen bei

sparsamer Lebensweise nachzukommen, beginnt unsere Arbeit.
Bei der Behandlung der materiellen Hilfsgesuche ist es

empfehlenswert, die Verhältnisse an Ort und Stelle persönlich zu prüfen, bei
Verheirateten mit der Ehefrau Rücksprache zu nehmen, mit Gläubigern

zu verhandeln usw. Es hat sich auch gezeigt, dass in vereinzelten
Fällen die gesetzlichen Ansprüche nicht erschöpft wurden. Erst wenn
diese nicht genügten, wurde individuell aus militärischen Hilfskassen
geholfen. Die Fürsorge darf nicht Gefühlsmomente, sondern muss die
klare Wirklichkeit in den Vordergrund stellen. Vor der Gefahr des

Missbrauches bewahrt den Fürsorger eine gewisse Menschenkenntnis,
Lebenserfahrung und vor allen Dingen Verständnis für die Lage der
Hilfesuchenden.

So will die Nationalspende für unsere Soldaten und ihre Familien
helfen. Das soll für uns alle ein Ansporn sein, kräftig für die
Wehrmannsfürsorge einzustehen und die Mittel dazu zur Verfügung zu
stellen. Wm. Gr.

gynecologiques; traitement des ophtalmies, des maladies de la peau,
des affections dentaires; usage de plantes, d'organes animaux et de

produits mineraux, en potions, pilules, poudres, pätes, onguents, em-
plätres, cataplasmes, collyres, inhalations, fumigations, injections,
lavements, suppositoires; application de ventouses et de sangsues,
cauterisations, scarifications; massage et hydrotherapies recours aux
eaux minerales, au climat, ä l'exercice, au regime, aux moyens de
suggestion. Le medecin iranien devait tenter de guerir par la parole
d'abord; si eile echouait, par les medicaments; en dernier ressort seule-
ment, par le bistouri ou le fer rouge.

Get etat avance de la medecine ne doit pas nous surprendre: les

animaux savent immobiliser leurs fractures, soigner leurs plaies, se

purger, detruire leurs parasites, combattre la fievre en se plongeant
dans l'eau, observer la diete et le repos. Livingstone a vu un gorille
arracher la pointe de la lance qui l'avait atteint, et bourrer de feuilles
sa blessure. L'homme a essaye les divers moyens que la nature lui
offrait ou que son imagination lui proposait, adoptant les procedes qui
se rivelaient efficaces, et les perfectionnant petit ä petit.

C'est plus tard seulement que la medecine a ete devoyee par les

religions primitives, par l'aslrologie, la sorcellerie, les superstitions de

tout genre. Dans les peintures si vivanies des cavernes, rien ne revele
un culte, une divinite, un signe magique. Tout cela est ne plus tard
avec la personnification des forces de la nature, l'invention des mythes
destines ä expüquer le sens cachi des choses, la croyance aux presages
et aux amulettes. En medecine comme dans les autres domaines, con-
trairement ä ce qu'on a enseigne longtemps, l'empirisme a precede le

mysticisme.
Aussi loin que remontent nos sources, la maladie apparait comme

un desequilibre des diverses parties du corps. La nature tend spontane-
ment ä la guerison, et l'art medical consiste ä l'aider. La sante peut
etre troublee par l'exces ou par le defaut des fonctions; on moderera
dans le premier cas, on stimulera dans le second. Le röle des insectes
est pressenti par les Babyloniens, celui des vers parasites par les j
Egyptiens, qui employaient pour diagnostiquer la grossesse un procede
semblable ä nos reactions hormonales. Pour les Chinois et les Indiens,
plus tard pour les Arabes, la fievre est un empoisonnement qu'il faut
combattre par des antidotes: c'est ce que la bacteriologie nous enseigne.
Les Juifs luttent contre la contagion par l'isolement et la disinfection.
Les Indiens pratiquent l'inoculation de la variole. Au premier siecle de
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notre ere, Hoa t'ouo, en Chine, fait de l'homSopathie et de l'isotherapie.
L'anesthesie, l'antisepsie et l'asepsie sont sous des formes diverses en

usage depuis les temps les plus anciens, de meine que le traitement par
action reflexe, dont 1 acuponcture chinoise est le plus ancien exemple.

II n'est pas une seule des doctrines medicales 6difiees depuis lors
qui ne s'appuie sur Tun ou l'autre de ces elements. Mais alors que les

praticiens des epoques reculees etaient naluristes, empiriques, eclec-
tiques, la medecine sera bientöt dominee par les systematiques, les
theoriciens, les doginatiques. L'examen des malades deviendra super-
ficiel, car il est plus simple de s'en tenir aux formules toutes faites.
Le traitement ne sera plus raisonne; on purgera jusqu'ä l'epuisement,
on saignera jusqua la syncope, on importera 80 millions de sangsues
en France au cours de l'annee 1824 encore.

L'objectivite, que les esprits independants ont su garder ä travers
ces aberrations, reprendra ses droits avec le triomphe recent des
methodes que revendiquaient, cinq cents ans avant notre öre, Alcmeon
de Crotone, le vrai pere de la medecine, et Democrite, le prophete de
la science: ä partir de la Renaissance, la medecine reprend graduelle-
ment la voie dont eile s'etait ecartee, celle de l'observation et de
I'experience. (A suivre.)

Kleine Nachrichten - Petites communications
Piccole comunicazioni

Zur Bekämpfung der griechischen Hungersnot.
Dr. Junod ist als Delegierter des Internationalen Roten Kreuzes

in der Türkei eingetroffen, nachdem er eine Inspektionsreise durch
Griechenland unternommen hatte, um sich an Ort und Stelle über die
geeignetsten Mittel zur Bekämpfung der Hungersnot zu unterrichten.
Dr. Junod hat mit den Leitern des Roten Halbmondes die Möglichkeiten

untersucht, den Umfang der aus der Türkei nach Griechenland
geschickten Nahrungsmitteltransporte zu erhöhen.

Vereinigtes Hilfswerk des Internationalen Roten Kreuzes

Griechenland. Angesichts der schwierigen Ernährungslage in
Griechenland hat die schweizerische Regierung einem Antrag des
Vereinigten Hilfswerks stattgegeben und die Ausfuhr von milchhaltigen
Kindernährmitteln genehmigt, die aus eigenen (schweizerischen)
Beständen entnommen werden.

Andererseits gelang "es dem Internationalen Roten Kreuz, die
Gühehmiguiig zur"Lieferung von 8000 l ägyptischen Getreides nach
Griechenland zu erwirken. Es besteht die Hoffnung, dass die überaus
heikle- Transportfrage einer schleunigen Lösung entgegengeführt
werden kann.

Die vom Türkischen Roten Halbmond für Griechenland gespendeten

Lebensmittel bestanden grösstenteils aus Hülsenfrüchten (Bohnen,

Kichererbsen usw.), Kartoffeln, Eiern, gesalzenem Fisch usw.
Belgien. Auf Grund der im Januar mit dem Präsidenten der

Belgischen Winterhilfe, Herrn Heymans, stattgefundenen
Besprechungen wurden wiederum verschiedene Sendungen mit Arzneimitteln

und Vitaminen (G und D2) nach Belgien befördert.
Frankreich. Auf Wunsch des Französischen Roten Kreuzes wurden

neuerdings grössere Mengen Erbsen, Bohnen, Linsen, Suppenniehl

usw. bestellt. Ferner wurden an einige Ferienkolonien und
verschiedene Wohlfahrtseinrichtungen eine Reihe pharmazeutischer
Produkte gesandt.

Serbien. Eine grössere Arzneimiltelsendung ist nach Serbien
unterwegs.

Polen. Das Vereinigte Hilfswerk trägt momentan ein umfangreiches

Schriftenmaterial über Fleckfieberbekämpfung zusammen
und hat bereits zu verschiedenen Malen Impfstoffe für Schutzimpfungen

nach Polen versandt.

Kriegsinvalidenbetreuung durch das Finnische Rote Kreuz.
Ende 1940 übernahm das Finnische Rote Kreuz das Krankenhaus

der neuen Schwesternschule, in dem G00 Kriegsinvalide Aufnahme
finden und das umfangreiche Vorrichtungen für Arbeitstherapie
besitzt.

Sowohl in seinem eigenen Krankenhause wie in allen Anstalten,
mit deren Leitung das Finnische Rote Kreuz betraut worden ist, wurden

bereits Tausende von Kriegsinvaliden betreut. Um diesen die
Wiederaufnahme einer normalen Lebensführung zu ermöglichen, er-
400' ^e<*er Kriegsinvalide ein einmaliges Geldgeschenk, das zwischen
4000 und 25'000 Finnenmark schwankt. Bisher sind etwa 12 Millionen
vinnenmark an 2200 Kriegsinvalide ausbezahlt worden.

In den von Schweden gespendeten Holzhäusern wurden 77
Kriegsmvalide mit ihren Familien untergebracht. Ferner wurden 13
Gesundheitsfürsorgestellen in verschiedenen Teilen des Landes geschaf-

in denen je ein Arzt, ein Spezialist für Arbeitstherapie und eine
ursorgerin sich der Invaliden des betreffenden Bezirks annehmen.

Nach ganz neuen wissenschaftlichen Erkenntnissen hergestellte Hell«

salbenkompresse. Desinfiziert mit bisher unerreichter Zuverlässigkeit
und ohne zu reizen. Sie stillt die Schmerzen, beschleunigt die Heilung,

begünstigt eine schöne Vernarbung. Klebt nicht auf der Wunde.

Rhenax ist zum gleichen Preis erhältlich als Zickzack-Salbenbinde
und als Wundsalbe in Tuben. — Preis für Samaritervereine Fr. 1.25.

VERBANDSTOFF-FABRIK SCHAFFHAUSEN, NEUHAUSEN

Das Rote Kreuz und der Invalidenbund sorgen dafür, dass den Invaliden

Gelegenheit zur Erlernung eines Handwerks gegeben wird. Auf
diese Weise haben bereits gegen 1000 Kriegsinvalide einen Broterwerb
gefunden.

Schwedische Hilfe für Frankreich.

Unter der Schulzherrschaft des Präsidenten des Schwedischen
Roten Kreuzes, Prinz Carl von Schweden, und des französischen
Gesandten in Stockholm wurde ein Ausschuss für das Kinderhilfs-
werk in Frankreich gebildet. Dieser Ausschuss hat eine Umfrage an
zahlreiche schwedische Familien gerichtet, um festzustellen, wer
eventuell zur Aufnahme französischer Kinder aus dem vom Kriege
heimgesuchten Gebiet bereit wäre. Dieses schwedische Hilfswerk wird
behördlicherseits tatkräftig unterstützt. Seinerseits hat das
Französische Rote Kreuz im Zusammenwirken mit andern offiziellen
Organen Vorbereitungen getroffen, um den ersten Kindertransport
nach Schweden baldmöglichst in die Wege zu leiten.

Bereits zum zweiten Male seit Kriegsbeginn hat das Schwedische
Rote Kreuz eine bedeutende Kleiderspende (aus Papier) nach Frankreich

versandt. Die Spende ist hauptsächlich für die Obdachlosen und
Flüchtlinge in der besetzten sowohl als in der unbesetzten Zone
bestimmt. Drei Waggonladungen gingen nach Paris, eine vierte nach
Vichy, eine fünfte nach Marseille und Toulouse, und eine sechste wird
zurzeit in Vichy erwartet. 105'000 Papierwesten wurden"bllein für das
besetzte Gebiet geliefert und haben sich infolge ihrer Haltbarkeit und
des ausgezeichneten Kälteschutzes, den sie bieten, vortrefflich
bewährt. Ferner hat das Schwedische Rote Kreuz dem Französischen
Roten Kreuz grosse Mengen von Schlafsäcken, Bett- und Handtüchern
(ebenfalls aus Papier) geschenkweise überlassen.

Dänisches Rotes Kreuz.

Das Zentralkomitee des Dänischen Roten Kreuzes hat kürzlich
seine Zweigstellen aufgefordert, Samariterinnen in Hauskrankenpflege

und als Haushilfen für Familien auszubilden, in denen die
Hausfrau erkrankt ist. Ferner werden die Zweigvereine dazu angehalten,

durch ihre Hilfskräfte Kleidungsstücke für die Kinder bedürftiger
Familien sammeln bzw. anfertigen oder umarbeiten zu lassen. Im
übrigen wird die Mitwirkung der Zweigvereine an dem Projekt für die
Einrichtung von Ferienkolonien erbeten.
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